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TaE CHRISM MASs

PRELUDE O Lux BeaTissima Howarp HELVEY
Cathedra Basilica Schola b. 1968

English translation, sung in Latin

O Light most blessed, Fill the inmost heart Of all thy faithful.
Without your grace, There is nothing in us, Nothing that is not harmful.
O Light most blessed, Fill the inmost heart Of all thy faithful.

INTRODUCTORY RITES

ENTRANCE CaNrTICLE of JEsus CHR1ST, OUR REDEEMER ~ NORMAND GOUIN
Composed especially for the
2014 Chrism Mass of the Archdiocese of Philadelphia
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GLORIA Missa de ANGELIS Chant Mass VIII
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CoLLECT

L1TURGY 0of THE WORD

FirsT READING Isaiau 61:1-3a, 6a, 8b-9

The Lord has anointed me; he has sent me to bring glad tidings to the poor
and to give them oil of gladness.

RESPONSE AFTER THE READING
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Deacon: The word of the Lord. ALL: = Thanksbeto God.
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For - ev-er I will sing the good-ness of the Lord.




SECOND READING ReveLATION 1:5-8

Christ has made us into a kingdom, priests for his God and Father.

RESPONSE AFTER THE READING
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Deacon: The word of the Lord. ALL:  Thanks be to God.
ACCLAMATION BEFORE THE (GOSPEL
o) .
P’ Al T Il |
{o> e °* e, = P —— i |
Y] [ 9o o o ) H
Praise and ho - nor, to you,_ O Lord Je-sus Christ.

From Kyrie Orbis Factor: Acc. by David Hurd, 1979
Tune: © 1979, GIA Publications, Inc.

The Spirit of the Lord is upon me,
for he sent me to bring glad tidings to the poor.

GOSPEL Luke 4:16-21

The Spirit of the Lord is upon me, because he has anointed me.

ResroNsEs BEFORE THE (GOSPEL

Deacon: The Lord be with you. Deacon: The Holy Gospel according to Saint Luke.
0 0
S
ALL: And with your spir-it. ALL: Glory toyou, O Lord.

RESPONSE AFTER THE GOSPEL
Deacon: The Gospel of the Lord.
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ALL: Praise to you, Lord Je - sus Christ.
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RENEWAL of PriestLY PROMISES

Priests, please join the Archbishop for the Renewal of Priestly Promises from your place at home.

Archbishop Pérez:

Priests:

Beloved sons,

on the anniversary of that day

when Christ our Lord conferred his priesthood

on his Apostles and on us,

are you resolved to renew,

in the presence of your Bishop and God’s holy people,
the promises you once made?

I am.

Archbishop Pérez:

Priests:

Are you resolved to be more united with the Lord Jesus
and more closely conformed to him,

denying yourselves and confirming those promises
about sacred duties towards Christ’s Church

which, prompted by love of him,

you willingly and joyfully pledged

on the day of your priestly ordination?

I am.

Archbishop Pérez:

Priests:

Are you resolved to be faithful stewards of the mysteries of God
in the Holy Eucharist and the other liturgical rites

and to discharge faithfully the sacred office of teaching,
following Christ the Head and Shepherd,

not seeking any gain,

but moved only by zeal for souls?

I am.

People, please stand.
Archbishop Pérez:

People:

As for you, dearest sons and daughters,

pray for your Priests,

that the Lord may pour out his gifts abundantly upon them,
and keep them faithful as ministers of Christ, the High Priest,
so that they may lead you to him,

who is the source of salvation.

Christ, hear us. Christ, graciously hear us.




Archbishop Pérez:
And pray also for me,
that I may be faithful to the apostolic office
entrusted to me in my lowliness
and that in your midst I may be made day by day
a living and more perfect image of Christ,
the Priest, the Good Shepherd,
the Teacher and the Servant of all.

People:  Christ, hear us. Christ, graciously hear us.

Archbishop Pérez:
May the Lord keep us all in his charity
and lead all of us,
shepherds and flock,
to eternal life.

All: Amen.

Please be seated

THE BLESSING of THE O1Ls AND THE CONSECRATION 0f THE CHRISM

PRESENTATION of THE BALsaM, THE O1Ls AND THE GIFTS 0f BREAD AND WINE

O REDEEMER Brian LUCKNER
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THE BLESSING of THE OI1L of THE S1cK
THE BLESSING of THE O1L 0f CATECHUMENS

THE CONSECRATION 0f THE CHRISM

All concelebrants please stand.

All concelebrants extend your right hand toward the Chrism,without saying anything,
until the end of the prayer, as Archbishop Pérez prays:

“And so Father, we ask you to bless...”




LITURGY of THE EUCHARIST

PREPARATION of THE GIFTS

OFFERTORY Tue Lorp Is My SHEPHERD TaHOoMAS MATTHEWS

Cathedral Basilica Schola
Marcelle McGuirk, soloist

The Lord is my Shepherd;
I shall not want.
He maketh me to lie down in green pastures;
He leadeth me beside the still waters.
He restoreth my soul;

He leadeth me in the paths of righteousness for His name’s sake.
Yea, though I walk throught the valley of the shadow of death,
I'will fear no evil:

For Thou art with me;

Thy rod and Thy staff, they comfort me.

Thou preparest a table before me in the presence of mine enemies;
Thou anointest my head with oil;
my cup runneth over.

Surely goodness and mercy shall follow me all the days of my life:
and I will dwell in the house of the Lord forever.

PRrAYER over the OFFERINGS

EucHAaRristiCc PRAYER

1915-1999




SANCTUS Mass of SAINTS PETER AND PauL Normanp GoulN
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AMEN Mass of SAINTS PETER AND PauL Normanp GoulN
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CoMMUNION RITE
Lorp’s PRAYER

R1TE of PEACE

AcnNus Der /Corbero de Dios Roman Missal Chant
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Cor-de-ro de Dios, que qui-tas el pe-ca-do del mun-do, ten pie-dad de no-so - tros.
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Cor-de-ro de Dios, que qui-tas el pe-ca-do del mun-do, ten pie-dad de no-so - tros.

No
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Cor-de-ro de Dios, que qui-tas el pe-ca-do del mun-do, da - nos la paz

CoMMUNION Chant Mode 1V
English translation, sung in Latin

You have taken delight in rightness and justice, and have disdained iniquity and evil:
therefore, you have been anointed with the oil of gladness by God your God.

ANDREW MOTYKA
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You love Jus- tice; there-fore the Lord your God has a - noin-ted you.

Andrew R. Motyka - communionantiphons.org

A PRrRAYER FOR SririTUAL COMMUNION

My Jesus, I believe that you are present in the Most Holy Sacrament.
I love you above all things and I desire to receive you in my soul.
Since I cannot at this moment receive you sacramentally,
Come at least spiritually into my heart.

I embrace you as if you were already there
And unite myself wholly to you.

Never permit me to be separated from you.

Amen.
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PRAYER after COMMUNION

CoNCLUDING RiITES

GREETING, BLESSING and DismissAL

RECESsioNAL Go FortH AND PrEACH THE GOSPEL ELLACOMBE
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1. Go forth and preach the Gos - pel to all____ who are in need.
2.Go forth and preach the Gos - pel to all___ who live in fear,
3. Go forth and preach the Gos - pel, go  spread the news a - broad!

As  wit - ness to the Sav - ior, go teach by word and  deed.
And share the__ joy - ful mes - sage that God is al - ways near.
Pro - claim to__ ev-'ry na - tion the great-ness of  our God.
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The Spir-it is up - on us, and sends us to de - clare
The Spir-it is up - on__ us, and sends us forth in peace
The Spir-it is up - on us, that all may un - der - stand
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The Good News of the kin?- dom to peo - ple ev-'ry - where.
To Dbring the  poor glad tid - ings that jus - tice may in - crease.
The prom -ise_ of sal - va - tion re - vealed to ev -ry land.

Text: "Go Forth and Preach the Gospel," James Chepponis, copyright © 2009
Tune: ELLACOMBE, Gesangbuch der Herzogl, Wirtemberg, 1784

PosTLUDE PreLuDE, Fucue & CuacoNnNE BuxWV 137  DieTricH BUXTEHUDE

Music reprinted under One License #A-716682 All rights reserved. Used with permission.
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The new Holy Oils for parishes and institutions
will be available for distribution on a later date.
Until that time, the old Holy Oils should be used.
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LiTANY Of SUPPLICATION

True God and true man, truly present in this Holy Sacrament
Our Saviour, God-with-us, faithful and rich in mercy

King and Lord of creation and history

Victor over the Sin and Death

Friend of Man, risen and living at the right hand of the Father

Only begotten Son the Father, descended from Heaven

for our salvation

Heavenly Doctor, who bends over our misery

Sacrificial Lamb, who offered yourself to redeem us from evil
Good Shepherd, who gives life to the flock that you love

Living Bread and medicine of immortality, who gives us eternal life

From the power of Satan and the seductions of the world

From pride and the presumption of being able to do without You
From the deceptions of fear and anguish

From unbelief and despair

From the hardness of heart and the inability to love

From all the evils that afflict humanity

From hunger, famine and selfishness

From disease, epidemics and fear of the other

From devastating madness, ruthless interests and violence

From deception, misinformation and manipulation of consciences

Look at your Church, as she crosses the desert

Look at humanity, terrified of fear and anguish

Look at the sick and dying, oppressed by loneliness

Look at the doctors and health workers, exhausted by fatigue
Look at the politicians and administrators,

who bear the weight of choices

We adore you, O Lord
We adore you, O Lord
We adore you, O Lord
We adore you, O Lord
We adore you, O Lord

We believe in you, O Lord
We believe in you, O Lord
We believe in you, O Lord
We believe in you, O Lord
We believe in you, O Lord

Free us, O Lord
Free us, O Lord
Free us, O Lord
Free us, O Lord
Free us, O Lord

Save us, O Lord
Save us, O Lord
Save us, O Lord
Save us, O Lord
Save us, O Lord

Console us, O Lord
Console us, O Lord
Console us, O Lord
Console us, O Lord

Console us, O Lord

14



In the hour of trial and confusion

In temptation and fragility

In the fight against evil and sin

In the search for true good and true joy

In the decision to remain in You and in Your friendship

he hour of trial and confusion

In temptation and fragility
n the fight against evil and sin
rch for true good and true joy
in You and in Your friendship

If Sin oppresses us

If hatred closes our hearts
If pain visits us

If indifference anguishes us
If death annihilates us

Give us your Spirit, O Lord
Give us your Spirit, O Lord
Give us your Spirit, O Lord
Give us your Spirit, O Lord
Give us your Spirit, O Lord

Give us your Spirit, O Lord
Give us your Spirit, O Lord
Give us your Spirit, O Lord
Give us your Spirit, O Lord
Give us your Spirit, O Lord

Open us to hope, O Lord
Open us to hope, O Lord
Open us to hope, O Lord
Open us to hope, O Lord
Open us to hope, O Lord

From the Holy Father’s Urbi et Orbi on Friday, March 27, 2020
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INVOCATION TO
SAINT MICHAEL THE ARCHANGEL

Saint Michael the Archangel, defend us in battle;
be our safeguard against the wickedness
and snares of the devil.

May God rebuke him, we humbly pray:
and you, O Prince of the heavenly hosts,
by the power of God,
cast down to hell Satan and the other evil spirits,
who prowl through the world
for the ruin of souls. Amen.

Cover: Mosaics from the Basilica of San Clemente, Rome, Italy
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